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Lieferschein HOERBIGER

Antriebstechnik
HOERBIGER SynchronTechnlk
GmbH

HOERBIGER SynchronTechnik GmbH, Lembacher StraBe 2, 71720 Obarstenfeld %%“;28"3"@?;’:,’3&.5

Tal.07062/266 - 0
GETRAG S.P.A. Fax.07062/266 - 2144

VIA DEI CICLAMTINT 4 Internat: www.hoerblger.com
t

I-70026 MODUGNO CE§F62 E

Rundennr.: Submigsionsnummer

9921603
b n
KUH’;HML‘I“E QAGEL .l Liefergch.Nr./Ergtellungs Datum
ALCIJTAZIONE MERCE ' 80742082/18.11.2019
Quantita dichiarata: /{4' 6(?:?
g“jmi?mnwa Bestellar./Datum
ipo Imbatlaggio: = 701 2009, —
= R ¢~ T e ity jﬁjjfm?'“%*zoo-"
farmita 'imballo: s
o s Py = 30002468/15. 072016
Bt Spedition/Trangporteur:
fa— Schweitzer GmbH & Co.
Kunde / Lieferantencode
3205342 /
Lieferkonditionen:
Ab Werk, incl. Verpackung A8o250444
Abladestelle: 50000 ‘??83
14248
Bruttogewicht / Anzahl Packstiicke / Nettogewicht
706,872 KG 6 646,272 KG
Pos. Materialnummer Nettogewicht Einheit Menge
Bezeilchnung
0010 S0558538300VB ' 646,272 KG 14.688 ST

Engagement ring @72
Ihre Nummer: 0558538300 — o am S B e

1

Packliste:

6 X Holzpaletten fiir Bl 720x520x122mm
14.688 X 50558538300VB
Engagement ring @72

6 X Faltkarton Bl 700 x 500 x 520mm
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Geschiftsflhrung: Dipl.-Wirt. Ing. (FH) Thomas Englmann, Dipl.-Ing. Dr. Rubart Braun
Sitz: Oberstenfeld, Amtsgericht Stuttgart,Register-Nr. HRB 7582
UID-NR. DE 253 219 706 { St.Nr. des Organtrigers: 119!115160277
Deutsche Bank AG Minchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
IBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM
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Transport Order ) 7/ 2y
1 . \, —— AW AY Gy — K
Mitiente N partita IVA Data / Date 4 o
Sender VATD-No. A s
" 19-NOV—-E019 i
"HOERBIGER SYNCHRONTECHNMIMK GMBH - P Z
ot
LEMBRCHER STR. 1 o
D-71720 OBERSTENFELD f—’
[
Indizizzo del luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasperta
Collection address Order code
INJ-EC~-1382376
Condizioni i trasporto/Delivery tems | Indirizza terminale
- Terminal address
franco dom, franco fabbri
T fedng/ ol ™™ | DHL. FREIBHT GMBH
Consignee VAR-ID-No. Déﬂngada'g‘ ] nngsd%anato HEILBRONN
aa] undeal
s isompeps | LEIMENGRUBE 9
Jedif Uasmi® | p-74612 DEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGND [ fdagn [Jidmomes) Tl 449 7941 988 O
& [ e Fax:s+49 7341 988 319
VIR DEI CICLAMINI 4 o
I-70086 MODUGNO EX?@J"
Assicurazione complementare Numero di dossier
pEEm— el Additional transpgr inswrance | Tenninal reference
irizzo di consegna della merce i
Ilrl]eli::ery addresseg D;’B :: .
Riferimenti def cliente
Valuta Valors da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance 4
J Mol THE—TMI—-710834
Termjfial di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 8D 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio [ Desaiziane della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custl‘Jyfs tariff number | Gross weightin kg Value (with currency)
i
Fi =
s
&7
FRARTS £ 1080, 0
& | PLE | PRARTE P
£
z”
7
&
Y
Peso tassabile in k Totale pesa [ordo in ki
EX WORKS Payable weightinkg | Total g?oss weicht In kg
i . nx anx me  1.530 e B0 3, PE0. O 1080. 0
Richieste particolari / Special consignments
e e e e S =T
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Istnrzioni particolari / Special instrisctions ! Allegati f Enclosures
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D = | Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT g pr=am e = (=Timbig'e firma del mittégte ¢ 5 ¥
ks o & | Collection at sender Delivery to consignes According 10 CMR, transport damages have to be noted oy &e,\zrqnsport order. [POD) Stamp and signature'ofsefider “* -~
O b upon delivery of the consignment. Damages net visible exiemally should be netified in f ‘e ¥
= | Data/Date Data / Date writing ta the respensible EUROCONNECT terminal within 7 dady/aftectalivén, hzae e
-}
> /
= | Orarle /Time Orario [ Time L Y n
B S~ 7 NCVZ
N 2 g Firma dell*autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello .t <] u 2
—6 5 Consignee's signature Consignee's name in block letters I m £ i Y A dl
E N yh v
Dé‘, 3 \"rc:’i::v:"'._ (M J{Qu L A
NJ /T W\Q//
tro).

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali-di trasnorte EUROCONNECT (vedi



